Discuss at least 4 (four) kinds of relationship between language and society.

As far as the relationship between language and society is concerned, there are 4 main types of relationships.
1. Social structure may either influence or determine linguistic structure. 
2. Linguistic structure may either influence or determine social structure.  
3. Language and society can influence each other. 

4. There is no relationship between language and society. 

cf. p. 10, paragraphs 2, 3, 4

Discuss Bell’s (1976) principles that sociolinguists need to be aware of in their work.

Bell (1976) – Where is this in the book???

Principles/axioms that sociolinguists should follow when investigating the relationship between language and society:

1. cumulative principle – The more you know about language, the more you find out about it. 

2. uniformation principle – The linguistic processes that take place nowadays are the same as those taking place in the past. (e.g., we add words to our vocabulary based on what happens in our lives - new words like e-mail, internet, cell phone, etc.)

3. convergence principle – We should collect new data in order to confirm or interpret old findings: replica studies. You replicate an older study by collecting and analyzing new data to compare/contrast conclusions and discover what caused the differences/similarities (sociolinguistic factors affecting the use of language nowadays).

4. subordinate shift principle – If you ask speakers of non-standard variety of language to speak about the way they use language, they will become more and more standard as they speak about their own personal use of language. {Norwich, Labov studies}

5. principle of style shifting – code switching

6. principle of attention – The more aware the speakers are of their speech, the more formal they become. (related to principle of subordinate shift)

7. vernacular principle – the lack of attention paid to the speech performance. Linguists are not in agreement as far as the lack of attention people have in using the language in using the vernacular. According to some, it's NOT a lack of attention but a different structure of the same language. Vernaculars have a structure of their own. 

8. principle of formality – opposite of vernacular principle. There is much conscious attention paid to the speech used and close following of descriptive speech norms; you follow the norms of the prestigious variant of the language. How do you classify variants? What are your criteria for "prestige" and "no prestige"?

Discuss the kinds of sociolinguistic studies.

p. 12-15, especially p. 12-13
Textbook presents a list of types of sociolinguistic studies:

· correlational studies – focus on two or more variables; the more variables you take into account, the more difficult the study's data is to interpret

· implicational studies – studies that look at "if x, then y," the implication or result of something

· microlinguistic studies – specific individual differences and their social implications

· macrolinguistic studies – characterized by massive amounts of data because they focus on group relationships

Discuss the criteria Bell (1976) suggested should be used when distinguishing among languages.

Seven criteria set by Bell in 1976  

1. standardization - p. 31-36  - the process by which a language has been codified in some way. Standard forms are a kind of variety that have norms that are accepted by a large group of speakers. Preferred pattern since it serves the larger group, not because it's better or sounds more correct but because it unifies the nation linguistically. Standardization is not permanent except in dead languages like classical Greek and Latin.

2. vitality - p. 36-37 - the existence of a living community of speakers; this criterion can be used to distinguish languages that are "alive" from those that are "dead."

3. historicity - p. 37 - refers to the fact that a particular group of people finds a sense of identity through using a particular language: it belongs to them. (e.g., unification of Germany using the German language)

4. autonomy - p. 37 - a language is must be felt by its speakers to be different from other languages

5. reduction - p. 37 - refers to the fact that a particular variety may be regarded as a sub-variety rather than as an independent entity

6. mixture - p. 38 - refers to feelings speakers have about the "purity" of the variety they speak; some speakers will not use features found in dialects because they feel they are "substandard" (cf. info on creoles and pidgins)

7. de facto norms - p. 38 - refers to the feelings that many speakers have that there are both "good" speakers and "poor" speakers and that the good speakers represent the norms of proper usage (cf. "linguistic purism," p. 39)

Define and discuss regional dialects (p. 41-46) and social dialects (p. 46-47).
Regional dialects, p. 41ff – show differences in all levels of language (more info on dialect/patois, p. 41)

dialect continuum, p. 42 → varieties of the same language that have differences at all levels but they also have common elements (that's what makes them varieties rather than distinct languages)

boundaries of dialect continuum – set by the intelligibility of the linguistic forms rather than geographic boundaries. There is a branch called dialect geography, which sets boundaries based on geography, but it includes history and linguistic patterns (p. 43). The REAL boundaries are set by looking at the intelligibility of the structures and then drawing a map marking the end of one area and the next. These boundaries are called isoglosses. Where isoglosses coincide, we have a dialect boundary.

dialect vs. accent – p. 43

Dialect is a language variety, but accent is the difference in the way a word is pronounced. However, each dialect has its own accents, and some accents can help distinguish varieties. Accents are more biologically drawn than socially drawn; you sound like who you grew up around. You need to be acknowledged as part of a certain group, and all the intruders need to be identified as "other" and different. Accents are not only something that pertain to humans: birds, dolphins, and other animals have accents, too. Accents help identify potential threats. It's an innate feature of all creatures. 

Received Pronunciation (RP) – p. 43-45 – standardized British English

Grammar guru Quark considers the only variety of English that is acceptable is British English. He's against other dialects. He's especially against "world Englishes." [Look in notes from Testing class about this - Braj Kachru from the University of Illinois at Urbana-Champaign]

We cannot speak of unaccented varieties of language. (cf. notes about importance of accent from Tuesday night’s class)
Social dialects, p. 46

Established according to social norms and social factors. Science that studies social dialects is social dialectology, p. 47.

Factors contributing to social dialects:

occupation, place of residence, education, money (new money vs. old money), religion, and ethnicity -- these are all social constructs invented by society

"Whereas regional dialects are geographically base, social dialects originate among social groups and are related to a variety of factors, the principal ones apparently being social class, religion, and ethnicity." (p. 46)

Define and discuss the concept lingua franca.

p. 54-57

Discuss the origins of pidgins and creoles.

p. 68-73

Discuss the similarities and differences between pidgins and creoles on the one hand, and the standard language they are associated with on the other.

This is pretty much the ENTIRE chapter!!!
Discuss the construct code-switching  (p. 98-112). Refer to the difference between code-switching and diglossia  (p. 80, 85-92), as well.

(could also include the info on Per from Norway from Tuesday’s class)
Discuss Johnstone’s (2002) discourse perspective on speech communities.

I cannot find this in our textbook! However, we used Johnstone’s book in Discourse Analysis last semester, so here’s some info from her book.


Communities seen through the lens of discourse have been called “speech communities,” “discourse communities,” or “communities of practice.”  Each of these terms highlights different aspects of how social groups can be constituted.  In settings in which everyone in a physical community, such as  a village, talks to everyone else and uses the same variety of the same language to do so, a “speech community” might be the same as a spatially-defined community, which might also correspond to a community defined by a language variety.  A group of people who regularly talk to one another about a particular topic or in a particular situation (researches in an academic discipline, for example, or the staff of a company) might constitute a “discourse community.”  The idea that a person is permanently a member of one all-important group, spatially or otherwise defined, whose rules and standards do or should shape every behavior, has often been a powerful one.  There have often been reasons for which some people have wanted others to think first and foremost in terms of the nation, “the Community,” the company or some other group.  But settings in which people interact exclusively with others who are exactly like them do not really exists, since there is always variation among speakers in how they talk and what they do with talk, there are always activities going on in which some people and not others are involved, and each individual’s specific social ties to the other individuals are differently patterned (Milroy, 1987). Different groups of speakers are relevant to an individual at different times and in different ways.
Johnstone, B. (2007). Discourse Analysis. Malden, USA & Oxford, UK: Blackwell.  – p. 133

Define and discuss networks and repertoires.

p. 129-133
Define and discuss linguistic variable as well as indicators, markers, and stereotypes (Labov,1972).
linguistic variable, p. 141; section about this, p. 144-148

indicators, p. 148

markers, p. 120, 148

stereotypes, p. 7, 44, 111-112, 116, 119, 141, 148, 292, 297, 354
